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Rezultatet e pritshme të nxënies:









	Ky kurs eksploron marrëdhëniet ndërmjet filmit dhe letërsisë. Në këtë lëndë do të analizohen versione të ndryshme të filmave të bëra në bazë të romaneve dhe dramave të përzgjedhura, me qëllim që studentët t’i kuptojnë mundësitë dhe problemet që paraqiten gjatë transpozimit të këtyre veprave letrare në film.   
Për ndjekjen me sukses të kësaj lënde, studentët duhet t’i plotësojnë me sukses kriteret kryesore të lëndës. Së këndejmi, studentët duhet të kenë një përvojë dhe njohuri të nevojshme për analizën dhe diskutimin e veprave letrare si dhe të kenë zotësi që të bëjnë hulumtime të pavaruara, përmes hartimit të eseve. 
Ky kurs kërkon një lexim dhe shkrim intensiv, pos shikimit të filmave dhe pjesëmarrjes në diskutime në klasë. Ndaj, studentët të cilët nuk janë të përgatitur për të lexuar dhe shkruar rregullisht dhe të marrin pjesë aktive në diskutime nuk ju rekomandohet kjo lëndë.  








· Së pari, t’i nxisë dhe hulumtojë aftësitë e studentëve për të kuptuar, vlerësuar dhe diskutuar veprat letrare, përmes leximit intensiv dhe  shqyrtimit të romanave dhe dramave; 
· Pastaj, të analizojë romanet dhe dramat, veçanërisht strukturën e subjektit, sfondin, karakteristikat e personazhave, temat dhe këndshikimin (pikëshikimin) narrativ; 
· Përveç kësaj, studentët duhet të jenë në gjendje ta kuptojnë analizën kritike të filmit nëpërmjet shqyrtimi të ngjeshur të përshtatjeve të filmave të tekstit letrar, duke u përqëndruar në zhvillimin e personazheve, strukturën dramatike dhe performansën (shfaqjen); 
· Në fund, ata duhet të jenë të aftë t’i kuptojnë mundësitë, problemet dhe sfidat që kanë të bëjnë me transpozimin (shndërrimin) e letërsisë në film  


· Studentët do të jenë në gjendje që t’i kuptojnë idetë, parimet dhe kriteret kryesore të kësaj lënde; 
· Ata do të jenë në gjendje që t’i  kuptojnë dhe krahasojnë dallimet midis filmit dhe veprës letrare; 
· Ata do të jenë të aftë që të mësojnë më shumë për filmin dhe letërsinë, në përgjithësi, por edhe për mënyrën se si fjala e shkruar përkthehet dhe transpozohet  në film, në veçanti; 
· Ata do të jenë në gjendje që të bëjnë analiza kritike të filmave të bëra në bazë të veprave letrare, duke u fokusuar më shumë në atë se si elementet e veprës letrare, si: subjekti, personazhet, konfliktet, temat, simbolet, etj, transpozohen dhe prezantohen në film. 



	Ngarkesaestudentit (duhet të jetë nëpërputhjeme rezultatete nxënies së studentit)

	Aktiviteti 
		Orë mësimore	Ditë/Javë
	Gjithsej

	Ligjëratat 
	2                                    15                                                 
	30

	Teori/Punë në laborator/Ushtrime
	
	

	Punë praktike
	
	

	Përgatitje për test intermediar
	5                                    2
	10

	Konsultime me mësimdhënësin
	10 min.                         15
	2.30 

	Puna në terren
	
	

	Testi, punimi i seminarit
	5                                     2
	10

	Detyrë shtëpie
	1                                     5
	5

	Mësimi individual (në bibliotekë apo në shtëpi)
	1                                     15
	15

	Përgatitja për provimin final 
	2                                     1
	2

	Koha e vlerësimit (testi, kuizi, provimi final)
	2                                     1
	2

	Projektet, prezantimet, etj.
	1                                     1
	1

	Total
	
	77:25=3.09
3 ECTS 

	Metodat e mësimdhënies:  
	Ligjërata, konsulta, ese mbi veprën e lexuar, seminare me tema nga Letërsia dhe filmi.      


	Metodat e vlerësimit:
	Provimi do të mbahet me shkrim dhe me gojë. Gjatë një semestri do të mbahen dy teste me shkrim, në mes dhe në fund të semestrit. 
Vlerësimi i parë dhe i dytë: 30 % 
Detyrat e shtëpisë ose angazhime tjera: 10% 
Vijimi i rregullt: 10%
Provimi final ose prezantimi 50% 
Total 100% 


	Literatura primare: 
	1. Corrigan, Timothy, ed. Film and Literature: An Introduction and Reader. Upper Saddle River, NJ: Prentice Hall, 1999; 
2. Giannetti, Louis. Understanding Movies, 10 ed. Upper Saddle River, NJ: Prentice Hall, 2005;  
3.Abrams, M.H., General Editor- The Norton Anthology of English Literature, vol. II, Fifth Edition, (W.W. Norton and Co., 1986);  
4. Di Yanni, Robert- Literature- Reading Fiction, Poetry, Drama and Essay, (Random House, 1986); 
5. Martin Stephen- English Literature- A Student Guide-(Longman, 1991); 
6. Kliman, Bernice W. Hamlet: Film, Television, and Audio Performance. Rutherford, NJ: 1988; 
7. MacDonald, Gina and Andrew MacDonald, eds. Jane Austen on Screen. Cambridge, UK: Cambridge UP, 2003; 
8. Parrill, Sue. Jane Austen on Film and Television: A Critical Study of the Adaptations. [New York]: McFarland, 2002; 


	Literatura shtesë:  
	1. Seger, Linda. The Art of Adaptation: Turning Fact And Fiction Into Film.  [New York]: Owl Books, 1992;
2. Harrison, Stephanie. Adaptations: From Short Story to Big Screen: 35 Great Stories That Have Inspired Great Films. [New York]: Three Rivers P, 2005;
 3. Feldman, Gail M. “Adapting Shakespeare to Film.” Inside Film Magazine Online; 




	Hartimi i planit mësimor
	

	Java
	Titulli i ligjëratës 

	Java 1:
	Njohja e studentëve me lëndën 

	Java 2:
	Problemet dhe mundësitë e adaptimit të filmit 

	Java 3:
	“Hamleti” i V. Shekspirit si vepër letrare (tragjedi) dhe si film 

	Java 4:
	“Othello” i V. Shekspirit  si vepër letrare dhe si film 

	Java 5:
	Adaptimi i dramës së Xhorxh Bernard Shoit “Pigmalioni” në film


	Java 6:
	Romani i Daniell Defos “Robinson Kruso” si vepër letrare dhe si film

	Java 7:
	Romani i Xhejn Ostinit “Krenaria dhe paragjykim” si vepër letrare dhe si film 

	Java 8:
	Romani i Uollter Skotit “Ajvanho” si vepër letrare dhe si film

	Java 9:
	Vlerësimi i parë intermediar

	Java 10:
	Adaptimi i romanit të Çarlls Dikensit “Olliver Tuist” në film    

	Java 11:
	Adaptimi i romani të Emilli Brontes “Lartësitë e stuhishme” në film    

	Java 12:  
	Adaptimi i romanit të Xhorxh Oruellit “1984” në film  

	Java 13:    
	Adaptimi i romanit të Mark Tuenit “Aventurat e Hakëllberi Finit” në film  

	Java 14:  
	Adaptimi i romanit të Ernest Heminguejit “Për ke bie kambana” në film  

	Java 15:   
	Vlerësimi i dytë intermediar

	

Politikat akademike dhe kodi i sjelljes

	 Vijushmëria është kusht i domosdoshëm për studentët, që dëshirojnë të fitojnë njohuri të mirëfillta nga kjo lëndë. Studentët që i vijojnë mësimet me rregull, do të jenë në gjendje të marrin pjesë aktivisht në mësim, duke dhënë kontributin e tyre konkret si gjatë ligjëratave interaktive ashtu edhe gjatë ushtrimeve. 
Mirësjellja, mbajtja e qetësisë në mësim, shkyqja e telefonave celular dhe hyrja në sallë me kohë,etj, janë parakushte për një pjesëmarrje të mirëfilltë të studentit në mësim. Ndaj, respektimi i rregullave dhe normave nga ana e  studentit do të merret patjetër parasysh dhe do të vlerësohet si një komponentë e rëndësishme për mbarëvatjen e mësimit.  
Ndërkaq, plagjiarizmi dhe kapja e studentëve duke kopjuar do të dënohet me notë përfundimtare negative dhe me masa të tjera të parapara në Statutin e Universitetit.
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